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Nyhetssändningarna präglas av krig och katastrofer i Europa och 
dess närområde. Rysslands upptrappning av invasionskriget i 
Ukraina började för ett år sedan. Jordskalven i Turkiet och Syrien 

spädde på lidandet – och frågorna: ”Hur länge ska du glömma mig, Herre? 
Hur länge ska du dölja ditt ansikte?” (Ps. 13:2). Orden av David, som levde 
för 3000 år sedan, känns mer aktuella än någonsin. 

Genom Noreas samarbetspartner TWR får vi rapporter från dessa kata-
strofområden. Rapporter om riskfyllda situationer och svåra vägval. Om 
lidande, smärta och död. Men också rapporter om uthålliga medarbetare i 
TWR Ukraina som producerar 
radioprogram trots flyglarm 
och bräcklig elförsörjning. Om 
hur människor på flykt inom 
och utom landet lyssnar på 
dessa program och sätter sin 
tro och tillit till Jesus. Rappor-
ter om medarbetare i Turkiet, 
som ställer om till att varva 
nyhetssändningar med kristna 
sånger och bibeltexter, för att 
förmedla tröst till de drabbade. 
Om en kristen man, pappa till 
lokala TWR-medarbetare, vars 
hus stod kvar efter skalven. 
Hans söner ville att han skulle 
lämna det drabbade området 
och flytta till dem, men han 
svarade att människorna där 
behöver honom. Han öppnade sitt hem för dem som drabbats och blev så 
ett vittnesbörd om Guds kärlek och omsorg. 

Vi som är förskonade från krigets och jordskalvens direkta konsekven-
ser, kan ändå få vara med att dela hopp och kärlek. Vi kan i bön och ekono-
miskt understöd bidra till det internationella arbete som Norea står med i. 
Men vi kan också bidra på nära håll, i vårt grannskap, på våra arbetsplat-
ser, i vår lokala församling. Här är ensamhet och modlöshet kanske det 
som orsakar störst lidande. Då kan vi glänta på dörren till den gemenskap 
som Jesus ber om: ”Fader, jag vill att de som du har gett mig ska vara med 
mig” (Joh. 17:24). Kanske ett tips om ett program på NoreaPlay kan bidra 
till att någon i din närhet får hopp?

Gud svarar inte på våra frågor med ett datum, men med ett löfte. ”Jag är 
med er alla dagar till tidens slut.” (Matt. 28:20). Så länge 
varar hans löfte till oss och till alla dem som med oss 
längtar efter en tillvaro i glädje, trygghet och gemen-
skap.

Människor 
på flykt 
lyssnar 

på dessa 
program och 

sätter sin 
tro och tillit 

till Jesus.

Per Runeson
Ordförande

LEDARE
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Noreas utlandsmission
Utomlands stöder Norea mediemissionsarbete som utförs av våra internationella part-
ner, Trans World Radio och SAT-7, eller i andra hand av deras partner. Genom våra 
partner har kontakt med mediemission i över 130 länder. I detta stöder Norea specifikt 
ett mindre urval. Vår prioritet är å ena sidan att verka i regioner där kristna är särskilt 
utsatta såsom Mellanöstern, Centralasien eller delar av Afrika, och å andra sidan att 
stötta kvinnor i kulturer där de har en underlägsen roll. Läs mer om vilka projekt vi bidrar 
till på sidan 4 och på vår webbplats.

Norea Play
Under våren 2022 släppte vi en ny webbplats där den stora nyheten var Norea play. 
Vår play-kanal innehåller media som vi själva har producerat såsom bibelstudieserien 
Vägen genom Bibeln av Curt Westman, livsstilsprogrammet Hannas Café och hemgrupp-
smaterialet På trons väg, men är också en portal där du kan nå innehåll från andra pro-
ducenter. Vår tanke är att det ska finnas något för alla att lyssna eller se på i ett ständigt 
utökande urval av kristna program som håller god kvalité. Gå in på vår webbplats eller 
ladda ned appen till din smartphone för att komma igång och utforska Norea Play.

TWR Women of Hope
TWR Women of Hope är ett internationellt bönenätverk av och för kvinnor. Vi produ-
cerar och distribuerar program som är skräddarsydda för kvinnor på 73 olika språk. 
Det görs av lokala producenter som är väl förtrogna med kvinnors situation i den egna 
kulturella kontexten. Lyssnarna får andlig vägledning och rustas för att kunna hantera 
vardagslivets utmaningar. När kvinnor får grundlig biblisk undervisning och praktisk, 
erfarenhetsmässig träning uppmuntrar de sina familjer, lokala kyrkor, samhällen och 
andra kvinnor. TWR Women of Hope poängterar genomgående i sitt material att Jesus 
är den enda som kan ge sann frid, verkligt hopp och helande. Vi har en bönekalen-
der som översätts till över 100 språk och används av 11 500 bönegrupper. Norea 
översätter och distribuerar denna i Sverige. Vill du också ha en TWR Women of Hope 
bönekalender? Kontakta Norea för att beställa din gratisprenumerarion.

Norea bedriver mediemission i Sverige och utlandet. Vi har producerat 
egna program som tidigare främst sänts på en mängd närradiostationer 
runtom i Sverige. Internationellt stöder Norea mediemission i flera länder.

Norea
INFORMATION
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Noreas utlandsstöd 2023
CENTRALASIEN, PROJEKT 48

Power in Persecution är ett radioprogram som 
riktar sig till förföljda kristna med vittnesbörd och 
biblisk undervisning om tro under förföljelse. Pro-
grammet som sänds på många språk relevanta 
för regionen är viktigt för de kristna som lever 
här. Från Turkmenistan säger rapporterna att de 
kristna växer i förföljelsen och utsattheten får dem 
att röra sig närmare Gud.

UZBEKISTAN, PROJEKT 51

Women of Hope på karakalpakiska riktar sig i 
första hand till kvinnor i Karakalpakistan i västra 
Uzbekistan. Där förväntas kvinnan tiga, passa 
upp på sin man och ta hand om familjen, men 
utan egentligt eget inflytande. Women of Hope 
vill i regionen förmedla att kvinnor ska se fram 
emot morgondagen med hopp i Jesus. Innehållet 
varierar från vardagsbestyr till kristen livsstil och goda 
etiska val. 

KROATIEN, PROJEKT 43

Women of Hope sänds på två radiokanaler i 
landet på kroatiska. Kroatien är ett katolskt land 
med traditionella värderingar och jämställdhe-
ten är med västeuropeiska mått mätt inte särskilt 
bra. Zene Pune Nade är ett program som be-
handlar ämnen och problem specifika för kvinnor i 
Kroatien samtidigt som de får höra om Jesus.

UKRAINA, PROJEKT 46

Women of Hope. Situationen var för många 
ukrainska kvinnor svår redan innan kriget där 
många levde under tuffa socio-ekonomiska för-
hållanden utsatta för fattigdom, ojämlikhet, våld, 
sjukdomar och prostitution. Under kriget har 
våra program nått ut till fler lyssnare än någonsin 
tidigare med budskap om hopp mitt i hopplösheten 
och om tro i en värld av misstro.

BOSNIEN-HERCEGOVINA, PROJEKT 49

Mediemissionen i Bosnien är inne i ett ut-
vecklingsskede där man söker nya vägar framåt 
för att nå den i huvudsak muslimska befolkning-
en med evangeliet om förlåtelse, upprättelse 
och människovärde genom Jesus Kristus.

MELLANÖSTERN & NORDAFRIKA, PROJEKT 44

Alas dagbok är ett ungdomsprogram på 
radio som sänds på arabiska över stora delar 
av den arabisktalande världen. Programmet tar 
upp många tonårsfrågor som i flera fall är tabu 
att tala om i länder i regionen. I detta ryms också 
prat om kristen tro.

ERITREA, PROJEKT 50

Vägen genom Bibeln är ett av programmen 
som Norea stöder sändningarna av i Eritrea, 
ett land där förföljelse på politisk och religiös 
grund är utspridd. Vi arbetar på språken tigrinja 
och kunama.

MELLANÖSTERN & NORDAFRIKA, 
PROJEKT 69

SAT-7 sänder kristen satellit-tv dygnet runt till 25 
länder i Mellanöstern och Nordafrika. De har 
möjlighet att nå 400 miljoner människor i regi-
onen med en persisk, en arabisk och en turkisk 
kanal samt en barnkanal på arabiska.

PROJEKT I FOKUS
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När Norea i Norge påbörjade sitt ar-
bete på 1950-talet var de tekniska 
möjligheterna att nå ut med Guds 

ord, med dagens mått mätt, mycket begrän-
sade. Ändå rådde det förstås stor optimism 
och förundran över de nya teknologiska 
framstegen som presenterades på löpande 
band. Möjligheten att kommunicera och 
samarbeta relativt friktionsfritt globalt gav 
oss en ekonomiskt, kulturellt och medialt 
sammanflätad värld och nya sätt att leva 
med varandra. Utvecklingen har sedan 
dess varit exponentiell och explosionsar-
tad, framför allt med internets mognad till 
sin nuvarande form. Nätet har onekligen 
integrerats i vårt sätt att leva på ett sätt som 
var otänkbart ett halvt sekel sedan.

Idag finns stora möjligheter och effekti-
va verktyg för att nå människor för dem 
som vill sprida ett budskap. En av vår tids 
stora utmaningar är att hänga med i den 
extremt snabba utvecklingen för att finna 
människor där de är. Där det tidigare varit 
en fysisk plats att bege sig till för att sprida 

Från radio 
till framtiden

evangeliet, eller senare i skrift, på radio
etern eller tv-vågorna, möts vi nu av en 
virtuell mötesplats på nätet. Det kan stund-
tals kännas överväldigande att greppa det-
ta – hur ska vi nå ut med Guds ord genom 
digitala medier på denna globala virtuella 
mötesplats där konkurrensen om människ-

ors uppmärksamhet är stenhård? I grund 
och botten är det fortfarande det person-
liga mötet mellan människor – i skrift, tal 
och video – som används, men genom inn-
ovativa former och format för att nå ut på 
en plats där i stort sett allt finns. 

Norea har tidigare primärt varit produ-
cent av kristna program men samtidigt 
distribuerat. I linje med att vi numera ser 
oss själva mer som distributörer än produ-
center är Norea Play ett steg i denna rikt-
ning. Formatet är ett gratis digitalt online-
bibliotek som gör det enkelt för dig som 
lyssnare att hitta kristna program av god 
kvalité i olika format – det finns mycket att 
lyssna och se på – gjort lättillgängligt och 
användarvänligt för dig. Det är essentiellt 
att anamma de nya möjligheter och utma-
ningar som presenteras i vår tid, att arbeta 
för att finna människor där de är för att nå 
ut med Guds ord.

Scott Bennett
Mediemissionär

I grund och 
botten är det 
fortfarande 

det personliga 
mötet mellan 

människor 
som används.

INFORMATION
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REPORTAGE

På 1970-talet sändes barnprogram-
met Språka på serbokroatiska på 
svensk TV. Målgruppen var barnen 

till jugoslaver som kommit till Sverige un-
der 1960-talets arbetskraftsinvandring. 
Jugoslavien var ett land och där talades 
ett språk som alla förstod, det officiel-
la serbokroatiska. Sedan kom krigen på 
1990-talet och nu är det forna Jugoslavien 
uppdelat på Slovenien, Kroatien, Bosnien/
Hercegovina, Serbien, Monte-
negro och Nordmakedonien. 
De olika länderna har olika 
officiella språk och ingen 
talar längre serbokroa-
tiska. Men man förstår 
fortfarande varandra, för 
serbiska, kroatiska, bos-
niska och montenegrinska 
är snarlika. De skiljer sig 
dock åt vad gäller användande 
av vissa ord – till exempel varierar 
namnen på bibelböckerna mellan språ-
ken – och den som talar något av dessa 
sydvästslaviska språk uppfattar snart ny-
anserna som utgör skillnad. När språk är 
kopplat till politik och etnicitet blir dessa 
nyanser mycket viktiga.

Biljana Dolić arbetar med mediemis-
sion i den här regionen. Hon berättar att 
de olika språken nu glider ifrån varandra 
allt mer. I den yngre generationen väljer 
man medvetet att börja använda nya ord 
och begrepp som inte ingår i det gemen-

samma språkarvet. Det gör också att det 
inte längre fungerar att producera ett 
missionsprogram för radio på ett av språ-
ken och tro att det ska nå in i hushållen i 
alla länderna. Detta trots att Biljana fram-
håller att konflikten mellan nationerna i 
första hand är en religionskonflikt mellan 
katoliker, ortodoxa och muslimer, vilken 
de evangeliskt kristna till stor del står ut-
anför.

Norea finns med i missionsarbe-
tet på bosniska i Bosnien och 

Hercegovina och på kroa-
tiska i Kroatien. Biljanas 

arbetsgivare, vår partner 
i Serbien, är organisa-
tionen som finns bakom 
båda dessa missionssats-

ningar, men det skyltar 
man inte med. Inte ens i vårt 

svenska reportage väljer vi att 
nämna namnet på organisationen, 

eftersom det kan vara känsligt. De jugo-
slaviska krigen tog slut för runt tjugo år 
sedan, men attityder är fortfarande hårda.

Biljana
Biljana är fjärde generationen kristen i 
sin släkt. När hon var barn satt hon gär-
na med mormor och lyssnade till kristna 
program som sändes från Trans World 
Radios (TWR) mast i Monte Carlo. ”Tack 
vare henne tycker jag verkligen om radio-
program. För mig har de ett magiskt skim-

mer över sig”, säger Biljana och lägger till 
att mormor också lärde henne mycket om 
tron. ”Jag är tacksam till Gud för henne, 
för det är tack vara henne som jag har en 
tro i dag och finns med i missionsarbetet.”

Biljana känner en djup Guds kallelse 
i det arbete hon står i. När hon började 
arbeta för mediemissionen var det som 
assistent till organisationens grundare, 
som då ledde verksamheten. Nu leder hon 
själv organisationens arbete med elektro-
nisk media och trivs med sitt arbete: ”Jag 
ser stora möjligheter i det, riktigt stora 
möjligheter.”

Missionen har kontakter runt om i de 
forna jugoslaviska republikerna och Bil-
jana menar att de har en förståelse för 
Balkanländerna som utomstående saknar. 
Hon tycker mycket om att stå i kontakt 
med teamen i Kroatien, Bosnien, Nordma-
kedonien och i Serbien, förstås. ”Jag tror 
att Gud har något på gång här, det tror jag 
verkligen. Vi ser att när vi ber, söker hjälp 
från Gud och arbetar så verkar Gud. … Jag 
har stora förväntningar, men allt beror på 
Gud.”

Biljana lyfter fram glädjen i att arbeta 
med unga människor, som har nya spän-
nande insikter och idéer kring hur man 
kan använda modern teknik för att nå ut 
med evangeliet. TWR:s koordinator för 
Central- och östeuropa, Samuel Lacho, sit-
ter med i vårt samtal. Han markerar starkt 
vilken positiv roll Biljana spelar: ”Sedan 

Mediemission 
på Balkan

Biljana Dolic
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Biljana trädde in i sin nuvarande roll har 
verksamheten utvecklats på ett helt galet 
sätt. Jag menar galet på ett bra sätt.”

TWR Women of Hope i Kroatien
Det kroatiska folket är av tradition kato-
liker, men för många är det i första hand 
en kulturell anknytning. Norea har länge 
stött arbetet kring TWR Women of Hope 
i landet, men de senaste åren har det gått 
lite knackigt. Ledaren för TWR:s arbete i 
Kroatien gick bort för några år sedan och 
tomrummet har varit svårt att fylla. Samti-
digt fick Lidija Edelinski, kontaktperson för 
Women of Hope, nytt arbete och det var 
ingen som hade riktigt tillräckligt med tid 
och engagemang för att utveckla verksam-
heten. Biljanas organisation tog då över an-
svaret och har hållit det hela vid liv.

Under tiden har Gud förberett Hana 
Melinscak, som nu har tagit över som kon-
taktperson. Hon är en kreativ kvinna med 
massor av idéer och med starka personli-
ga erfarenheter av hur Gud kan vända en 
människas liv. Under ledning av Hana och 
Biljana ser framtiden för Women of Hope 
i Kroatien ljus ut. I september 2022 skrev 
Biljana en positiv rapport där hon gladdes 
över att Women of Hopes Facebooksida på 
kroatiska hade nått över 5 000 följare. När 
den här texten skrivs i februari är antalet 
över 10 000.

Tidigare har de kroatiska programmen 
varit översättningar av TWR:s interna-
tionella program, men Hana och hennes 
nya team har börjat skapa kroatiskt ori-
ginalinnehåll. De första tre programmen 
har titlarna ”Mammor åt mammor”, ”Skils-
mässa ur barnets perspektiv” och ”Hur vi 
tänker är hur vi lever”. Hanas fokus ligger 
på ett särskilt sätt på kvinnor som ham-
nat i svårigheter i livet, inte minst genom 
missbruk.

Vishetens alla skatter
Bosnien och Hercegovina är ett komplext 
land, befolkat av främst tre folkgrupper: 
bosniaker, serber och kroater.  Kroaterna 
och bosniakerna bor primärt i Federatio-
nen Bosnien och Hercegovina, som utgör 
halva landet. Den primärt serbiska halvan 
av landet heter Serbiska republiken. Den 
politiska situationen är mycket komplex 
och etnisk tillhörighet är viktig.

Noreas stöd till arbetet i Bosnien går till 
en verksamhet som kallas Vishetens alla 

skatter och som drivs av den organisation 
som Biljana arbetar för. Man har under de 
senaste åren satsat på en nystart av arbe-
tet. Att bedriva mediemission i Bosnien 
har varit en utmaning, inte minst för att 
det inte är kulturellt naturligt att samtala 
online; man vill gärna träffas. Sedan kom 
en pandemi och bidrog till att förändra sy-
nen på digitalt material.

En man som vi kallar för Samir brukar 
gå upp på ett berg och be för sin stad och 
sitt folk, bosniakerna som överlag är mus-

David Castor
Missionsledare

limer. Han har arbetat med musikproduk-
tion och TWR kontaktade honom för att 
fråga om han ville bli en del av arbetet 
med mediemission. Han var först tvek-
sam, men blev övertalad om att testa. Nu, 
två år senare förvånas såväl Samir som 
andra över vilket genomslag man har fått, 
med runt 7 000 följare på Facebook och en 
hel del respons från lyssnare. Det lyser om 
Samuel Lacho när han berättar och fort-
sätter med att beskriva planerna framåt 
med strategiska satsningar på att nå ut till 
människor, men inte minst på att följa upp 
kontakter och leda människor in i lärjung-
askap. På planeringsstadiet ligger också 
att intensifiera arbetet med programse-
rien Vägen genom Bibeln, som i sin svenska 
översättning är Noreas mest uppskattade 
programproduktion.

Mycket av arbetet i Bosnien är för när-
varande på något av en experimentell 
nivå, men Samuel säger hoppfullt: ”När du 
experimenterar med Gud, och verkligen 
följer hans ledning, så tenderar experi-
menten att bli riktigt verkningsfulla.”

Vi ser att 
när vi ber, 
söker hjälp 

från Gud och 
arbetar så 

verkar Gud. 
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Svårigheter finns i alla former och 
storlekar. Livet tycks ständigt kas-
ta in oss i nya utmaningar. När 

ett problem är löst, dyker ett annat upp. 
Människan ställs inför mycket som kan 
kännas hopplöst. Hopp är ingen slogan 
utan det är centralt i evangelieberättel-
serna. Det är ett tryggt och säkert 
ankare för själen som har sitt 
fäste hos Jesus själv. Inom 
TWR och dess samarbets-
partner runt om i världen 
finns en verksamhet som 
riktar in sig på att för-
medla hopp till kvinnor. 

TWR Women of Hope 
startade för 25 år sedan och 
gick då under namnet Projekt 
Hanna. Ett möte mellan grundar-
en Marli Spieker och en kvinna, en liten 
bönegrupp och ett program skräddarsytt 
för kvinnor i Sydostasien kom att sätta tu-
sentals kvinnor i rörelse över hela världen. 
Idag finns det förebedjare i mer än 125 län-
der som förenas i bön för kvinnor genom 
en global bönekalender. Program riktade 
till kvinnor finns på över 70 språk som är 
lokalt producerade av inhemska medarbe-
tare som lever och verkar i olika länder.  

En kvinna från Nepal berättar: ”Min 
man och jag arbetar som bönder. Innan 

Maggan 
Johansson

Mediemissionär

Hopp 
är ingen 
slogan

jag tog emot Jesus Kristus som min per-
sonliga frälsare var jag hängiven en an-
nan religion. Jag brukade hata alla kristna 
och kristendomen. Jag stod inför många 
prövningar så som sjukdom, dödsfall i fa-
miljen, skam, vanära, ofruktsamhet, miss-
lyckanden och förkastelse. Men en dag 

kom jag att lyssna på ert radiopro-
gram. Herren använde det för 

att helt förändra mitt hjär-
ta och mina känslor inför 

kristendomen. Sedan dess 
har jag ägnat mitt liv åt 
att tjäna Herren. Han har 
fyllt mitt liv med många 

välsignelser inklusive kär-
lek, glädje och frid. Eftersom 

jag är den enda i min familj 
som har konverterat till kristen-

domen, önskar jag att ni ber att resten av 
min familj ska finna det hopp jag har fun-
nit i Jesus Kristus. Tack så mycket Women 
of Hope, TWR Nepals radioprogram. Ni 
hjälpte till att göra mitt hjärta mjukt så att 
Kristus kunde förändra mitt liv.”

I mitten av februari månad fick TWR 
Women of Hope en ny global verksamhets-
ledare. Susie Pek efterträder Peggy Banks 
som efter sex år har avslutat sin tjänst. Su-
sie är född och uppvuxen i Brasilien. Un-
der fjorton år har hon varit verksam inom 

TWR Women of Hope – de senaste åren 
som regional koordinator för Latinameri-
ka och Karibien. Som producent och pre-
sentatör av radioprogrammet Women of 
Hope, krönikör i ett andaktsprogram och 
bloggare har hon blivit en uppmärksam-
mad röst i sitt hemland. Susies andaktsbok 
Hope Encounters publicerades 2022. Hon 
är en flitigt anlitad talare över hela Brasi-
lien. Hennes kärlek till Jesus ledde henne 
till att studera teologi och tränas för mis-
sion.

De som ser upp till honom ska stråla av 
fröjd, deras ansikten behöver ej rodna av 
blygsel. (Ps. 34:6) ”När jag ger mig ut på 
denna nya resa ser jag upp till Herren för 
att få vishet och vägledning för att kunna 
hjälpa kvinnor runt om i världen, över 
alla generationsgränser, att rikta blicken 
mot Jesus så att de kan stråla och uppleva 
hans nåd och hopp”, hälsar Susie.

Susie Pek

REPORTAGE
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En programserie som ligger under TWR Women of Hope 
heter Hidden Treasures. Det är en serie ljudprogram i form 
av radioteater som återger ett antal prostituerade kvinnors 

berättelser och funderingar. Programmen vill förmedla hopp om 
en ljusare framtid för människor som är som mest utsatta. Hoppet 
som förmedlas grundar sig i tron på en kärleksfull Gud med kraft 
att förändra liv.

Programmen finns när detta skrivs på tio språk och ytterliga-
re några är på gång. De används i flera länder som ett verktyg 
när diakonala organisationer vill möta kvinnor som lever sina 
liv bundna till porrindustrin. Det vanliga har varit att TWR har 
förmedlat programmen till hjälparbetare via minneskort, men nu 
vill man satsa på en mobilapp för att förenkla hanteringen.

Detta är ett internationellt arbete som Norea har stött i flera år 
genom att Noreas kontaktperson för Women of Hope, Maggan 
Johansson, sitter i ledningsgruppen. Nu får vi fortsätta stödet ge-
nom att skapa mobilappen.

I appen vill vi ha illustrerande bilder, men det ska inte gå att 
identifiera någon person. Länge funderade vi på olika stilar av 
tecknade bilder, men nu ser det ut som att appen kommer att il-
lustreras av realistiska bilder av kvinnor som inte finns. Det är bil-
der skapade av artificiell intelligens, AI – en teknik som vuxit och 
populariserats mycket det senaste året. Där tar vi nu fram bilder 
som ser lite olika ut beroende på vilket språk man väljer att lyssna 
på – kvinnor som ser ryska ut om man lyssnar på ryska men som 
ser koreanska ut om man lyssnar på koreanska.

Exempelbilderna här på sidan är från ett avsnitt där en kvin-
na funderar på sin fyraåriga dotter och hur hon ska kunna ha en 
vettig relation till henne. Kvinnorna på bilderna finns inte, men 
deras berättelser är verkliga och de som lyss-
nar finns i allra högsta grad, även om de ofta 
hanteras som om det inte vore så.

Kvinnor som 
inte finns

David Castor
Missionsledare

Arabien

Rumänien

Kongo

Korea

Indien

Argentina

Ryssland

AKTUELLT
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I Sverige finns över 80 000 människor som är födda i Iran. Många 
av dem har det persiska språket farsi som modersmål. Vi har också 
drygt 60 000 invånare födda i Afghanistan. Många av dessa talar 

dari, som är en annan variant av persiska. Talar man det ena av dessa 
språk förstår man nästan helt det andra också. Även i våra nordeu-
ropeiska grannländer finns det många som talar persiska. Förutom 
sitt språk har de gemensamt att de är högt älskade av Gud. Som mis-
sionsorganisation ser vi det som vår uppgift att tala om det för dem.

Inom Trans World Radio (TWR) finns det ett omfattande arbete 
med att producera och sända kristna program på farsi, liksom att 
följa upp de kontakter som skapas. Men det finns stora skillnader i 
såväl vardagsliv som värderingar mellan å ena sidan farsitalande i 
Irans närområde och å andra sidan farsitalande som emigrerat till 
Västeuropa. Undersökningar visar att migranters värderingar an-
passas mycket efter den kultur man flyttar till. Därför tror TWR att 
det finns ett behov att sammanställa material specifikt för invand-
rargrupper.

För detta har ett samarbete startat över nationsgränserna för att ta 
fram mobilappar och uppföljningsrutiner att använda i Sverige, Nor-
ge, Finland, Danmark och Nederländerna. Även Kanada, med när-
liggande kultursituation, hakar på. Appen ska innehålla det bästa av 
det material vi redan har tillgång till i form av ljud- och videopro-
gram, men det kommer också bli tal om att nyproducera program.

Tanken är att skapa separata mobilappar för flera av de stora in-
vandrarspråken och först ut är alltså farsi. Arbetet koordineras av 
en medarbetare som sitter i Danmark och målet är att kunna sjösätta 
en app under 2023, för att sedan påbörja arbete med somaliska.

”Jag kom till Finland för att 
söka en bättre framtid för 

mig själv och för att försörja 
familjen där hemma. Jag flydde 

från hopplöshetens Iran. 
Men livet är inte rättvist. Jag 
förväntas försörja min familj 
och vara framgångsrik, men 
det är jag inte. Var finns Gud 
när man behöver honom? Jag 
vet inte och jag bryr mig inte. 
Jag måste finna min egen väg.”

Citatet är en konstruktion för att konkretisera vem 
vi vänder oss till. Mycket samtal förs om vilka 

program som skall ingå i projektet och om hur en 
uppföljning kan se ut.

App för 
farsitalande

David Castor
Missionsledare

REPORTAGE
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Facit
1.	 Om änglarna står det att de lovar och prisar, men faktiskt aldrig att de gör det med 

sång. Det första alternativet är alltså rätt svar.

2.	 Den sträcka som avviker är Saharas utsträckning, som är avsevärt större än de 
övriga uppräknade sträckorna.

3.	 På ett enda ställe nämns en krokodil, i bildspråk. Men tigrar nämns inte alls, även om 
det ofta står om människor som tiger. Det är alltså denna stora katt som ska bort.

4.	 Alla personerna är födda 1955 utom hockeymålvakten Salo som är född 1971.

5.	 Citatet i mitten, om att vara medveten om sina egna brister, är inte från Jesus utan 
från Dalai Lama.

6.	 Listade är i tur och ordning huvudstäderna i Uzbekistan, Kazakstan, den indiska 
delstaten Tamil Nadu, Turkmenistan och Tadzjikistan. Chennai ligger alltså inte i 
Centralasien och ska bort.

Tävla mot familjen eller dig själv i vår lilla frågesport ”En ska bort?”

En ska bort

1. Bibliska sångare
Sång förekommer flera gånger i Bibeln 
och om alla dessa grupper står det någon 
gång uttryckligen att de sjunger. Utom en. 
Vilka ska bort?

A.	 Änglarna

B.	 Domarna

C.	 Israels kungar

D.	 Profeterna

E.	 Den första 
generationen kristna

2. Lika långt
Alla avstånd nedan är ungefär lika stora. 
Utom ett, som avviker med mer än 25 pro-
cent från de övriga. Vilket ska bort?

A.	 Romarrikets utsträckning när det var som 
störst

B.	 Brasiliens nordligaste till sydligaste punkt

C.	 Avståndet mellan Stockholm och Nord-
amerikas fastland

D.	 Saharas västligaste till östligaste punkt

E.	 Europas nordligaste till sydligaste punkt

3. Djur i Bibeln
Många djur nämns i Bibeln. Men ett av 
rovdjuren nedan gör det inte. Vilket ska 
bort?

A.	 Lejon

B.	 Björn

C.	 Tiger

D.	 Varg

E.	 Krokodil

4. Lika gamla
Alla de här personerna är födda samma 
år. Utom en, som är född minst tio år tidi-
gare eller senare. Vem ska bort?

A.	 Ärkebiskop emerita Antje Jackelén

B.	 Skådespelaren Lena Endre

C.	 Skådespelaren Whoopie Goldberg

D.	 Ishockeyspelaren Tommy Salo

E.	 Simhopparen Ulrika Knape Lindberg

6. Huvudstäder i Centralasien
Norea bedriver mission i den region som 
kallas Centralasien och består av fem 
länder. Dessa städer är huvudstäder i cen-
tralasiatiska länder. Utom en, som ligger 
någon annanstans i Asien. Vilken ska bort?

A.	 Tasjkent

B.	 Astana

C.	 Chennai

D.	 Asjchabad

E.	 Dusjanbe

5. Jesus sade
Mycket av Jesu undervisning finns nedteck-
nad i evangelierna. Här är fem citat, men 
ett av dem är inte från Jesus. Vilket ska 
bort?

A.	 ”Ge inte det som är heligt åt hundarna.”

B.	 ”Var noga med att inte utföra era fromma 
gärningar i människornas åsyn.”

C.	 ”Att vara medveten om en enda brist hos 
dig själv är bättre än att vara medveten 
om tusen hos någon annan.”

D.	 ”Döm inte efter skenet, utan döm rättvist.”

E.	 ”Jag är grinden. Den som går in genom 
mig skall bli räddad.”

LÄTTSAMT



POSTTIDNING

Avsändare: Norea Radio Sverige,
Östergatan 20, 262 31 Ängelholm

Vill du stödja vårt arbete?
Norea är en fristående, ideell förening, helt beroende av förbön och gåvor från enskilda och församlingar.

Om du vill hjälpa oss ekonomiskt så finns det flera sätt:

Lyssna till Norea Play
Noreas material kan du titta på eller lyssna till på flera olika sätt:

Vill du veta mer?
Löpande information och inspiration kan du ta del av på flera sätt:

•	Plusgiro. konto: 52 41 80 - 7

•	Swish. nummer: 123 514 20 54

•	Autogiro. Fyll i formuläret för Autogiro på 
vår webbplats eller ring 0431- 41 47 50.

•	Kollekt. Presentera gärna Norea för din 
församling och be dem att tänka på oss när 
de planerar kollektändamål. Aktuella kollekt-
upprop finns på vår webbplats.

•	Facebook. Du kan starta egen insamling till 
Norea i samband med t.ex. din födelsedag.

•	Norea Sverige är en ideell förening och du 
kan bli medlem genom att skicka ett mail till 
norea@noreasverige.se. Medlemsavgiften 
är 150 kr per år.

All info om oss hittar du på 
www.noreasverige.se

Följ oss på Facebook 
Vi heter Norea Sverige.

Noreanytt – Kontakta Noreas kontor för en gratis 
prenumeration på vår tidning.

Via vår webbplats: 
noreaplay.se

noreanytt
FEBRUARI 2022

BibleProjects videor översätts till svenska i Sydafrika

POPULÄRA PROGRAM

LEDARE

Ut ur tomhet

Noreas utlandsstöd 2022
MINIREPORTAGE

PROJEKT I FOKUS

Som med en vän
REPORTAGE

Kärleksfull 
programserie för muslimska kvinnor
MISSIONSSATSNING

Kristna afghaner: "Hör oss!"

Via vår mobilapp ”Norea Play”, 
som finns för iPhone och Android.

noreanytt trycks hos

info@atryck.se • www.atryck.se
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